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Под профессиональной коммуникацией мы по-
нимаем коммуникацию в  рамках профессиональной 
сферы между представителями определенных про-
фессий. Деловой стиль английского языка существен-
но отличается от разговорного в лексическом, грамма-
тическом и стилистическом плане. 

Особенность английской деловой лексики заклю-
чается в  том, что для  каждой отрасли имеется своя 
специфика. Некоторые термины и выражения, имею-
щие в одной отрасли одно значение, в другой отрасли 
могут иметь совершенно другое значение. Следую-
щей особенностью делового английского языка явля-
ется профессиональный уровень знаний, когда необ-
ходимо не только знать название термина, но и уметь 
его правильно понять и употребить. Стилистической 
характеристикой делового стиля английского языка 
является использование языковых штампов и клише 
в официальных документах. Помимо наличия клише 
для  делового стиля характерна терминологичность. 
В процессе терминообразования отмечают две основ-
ные тенденции – образование аббревиатур и создание 
терминов-словосочетаний. 

Что касается грамматических особенностей, то 
необходимо отметить, что в русском языке, по сравне-
нию с английским, отсутствуют такие грамматические 
категории, как артикль или герундий, а также инфини-
тивные и  причастные обороты, абсолютная номина-
тивная конструкция. Для делового стиля английского 
языка характерно: использование сложносочиненных 
и сложноподчиненных предложений; прямой порядок 
слов, неопущение союзных слов; предпочтительное 
использование пассивного залога вместо активного; 
использование местоимения 1  лица множественного 
числа вместо 1 лица единственного числа. Превали-
руют простые распространенные предложения. Еще 
одной особенностью официального стиля английско-
го языка является строгий порядок следования абза-
цев по их роли в общем контексте документа. Также 
характерна инверсия, которая чаще всего встречается 
в придаточных предложениях условия и сравнения. 
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Научный стиль речи имеет несколько разновид-
ностей: собственно научный, научно-технический,· 
научно-информативный,·учебно-научный,·научно-
популярный. 

Научный английский имеет некоторые свойства: 

Научная тематика текстов. Научный стиль харак-
терен для  текстов, предназначенных для  сообщения 
точных сведений из какой-либо специальной области 
и для закрепления процесса познания. Лексика науч-
ного стиля состоит из трех основных пластов: обще-
употребительных слов, общенаучных и терминов.

Обобщенность, отвлеченность, абстрактность 
изложения проявляется в  отборе лексического мате-
риала. Грамматический строй научного стиля носит, 
как правило, именной характер. Это приводит к коли-
чественному преобладанию имен существительных, 
прилагательных перед глаголом и  к употреблению 
разного рода глагольных оборотов и слов. 

Логичность изложения. В  предложениях наблю-
дается упорядоченная система связей, изложение 
непротиворечиво и  последовательно, что достига-
ется использованием особых синтаксических кон-
струкций и  типичных средств межфразовой связи. 
Синтаксическая структура должна быть стройной, 
полной и  стереотипной. В  научных текстах преоб-
ладают сложноподчиненные предложения. Немного-
численные простые предложения развернуты за счет 
однородных членов. Отдельные члены предложений 
развернуты. Необходимость полноты изложения при-
водит к  широкому использованию различных типов 
определений.

Доказательность изложения (рассуждения аргу-
ментируют научные гипотезы и положения). 

Объективность изложения проявляется в  изло-
жении, анализе разных точек зрения на  проблему, 
в сосредоточенности на предмете высказывания и от-
сутствии субъективизма при передаче содержания, 
в безличности языкового выражения; 

Насыщенность фактической информацией, что 
необходимо для доказательности и объективности из-
ложения.
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В данной статье речь пойдёт о  количественном 
числительном в  древнеанглийском языке. Рассмо-
трение данного вопроса в рамках дисциплины «исто-
рия английского языка» является обязательным, что 
свидетельствует об актуальности представленной 
информации для  студентов филологических специ-
альностей. Английский язык относится к  группе 
германских языков, из которого к нему перешла две-
надцатеричная система счета. Доказательством этого 
являются названия чисел от 1 до 12 в древнем и со-
временном английском языках, которые представлены 
особенными корнями. 

Числительные с 13 до 19 образуются путем сло-
жения основ числительных (единиц от 3 до 9) с чис-
лительным обозначающим 10 (-tien), что в современ-
ном английском языке перешло в  сложение основы 
единиц с  teen. Десятки образовывались путем при-
бавления к основе единиц суффикса – tiʒ, к примеру, 
fe̅o̅wertiʒ – сорок. Но нужно отметить, что таким пу-
тем образуются десятки от 20 до 60, а последующие 
от 70 до 100 имеют особенную систему образования. 
Так, к основе единиц прибавлялся не только суффикс 


